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II. DIE GESCHICHTSBILDER DER EINZELNEN QUELLEN 

(1) Garibay 1953/54 II: 291. Allerdings bezeichnet 
Garibay mit diesem Terminus z.T. auch die Werke 
von Autoren spanischer Herkunft, wie z.B. Duran. 
Zur Begriffsgeschichte von mestizaje vgl. Kubler 1966. 

(2) 16o6 gestorben, wahrscheinlich rein aztekischer Ab-
stammung; sein Werk entstand zwischen 1597 und 1599 
(Paso yTroncoso 19o8: 47 f). 

(3) Castillo 19o8: 66 f und 96. 

(4) E. de Jonghe (19o5: 15) nimmt an, daß der zu Grunde 
liegende spanische Text um 153 2 verfaßt wurde. 

(5) Garibay 1953/54 II: 291. 

(6) Sahagún 195o/64 VII: 3 ff. 

(7) Sahagún 1927: 268 ff. 

(8) Sahagún 1927: 387 ff. 

(9) Sahagún 195o/64 VIII: 1 ff. 

(Ic) Sahagún 1927: 453 ff. 

(11) Anales Históricos: § la3. 

(12) Mengin 194o: 118. 

(13) Anales Históricos: § 94 - lol. 

(14) Ibid.§ 9o - 93. 

(15) Ibid. § 19 ff. 

(16) Z.B. ibid. § 269. 

(17) Ibid. § 318 ff. 

(18) Ibid. § 324. 

(19) Ibid. § 353. 

(20) Ibid. § 33o. 

(21) Ibid. S 346; vgl. auch Duran 1867/8o II: 61. 

(22) Z.B. Anales Históricos: § 369; § 388. 

(23) Ibid. § 317. 

(24) Ibid. § 27o; vgl. auch § 363 ff. 

(25) Ibid. § III; vgl. auch § 126. 

(26) Ibid. § 158 und § 126. 

(27) Ibid. § 333. 
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(28) Der vollständige Titel lautet: "Relación de la genealogía 
y linaje de loe Señoree que han señoreado esta tierra de la Nueva 
Espafla, deepuée que ee acuerdan haber gentee en eetae partee; 
la cual procitramoB de aaher loe Religiosoe infrascriptos, sacados 
de loe librae de carateres de que usaban estos naturales, y de los 
máe ancianos y que más noticia tienen de sus antepasados. 
Escrebimos por mandado de nuestro Perlado, á ruego é intercesitm 
de Juan Cario, español, marido de Doria Isabel, hija de Montezuma, 
el segundo deete nombre. Señor que era de la ciudad de México al 
tiempo que el Marqués D. Hernando Cortés vino á ella, en nombre 
y como Capitán de S.M, ". 

(29) Garibay 1953/5U I: 51. Vgl. auch Wagner 1971a: 142. 

(30) Origen de los Mexicanos: 283. 

(31) Relación de la Genealogía: 28o ff und Origen de los 
Mexicanos: 3o4 ff. 

(32) Z.B.: "Dejo aparte los engañoe y ficciones del demonio... 
y otras ficaionee nuchae falsas de que elloe agora 
ee rien y burlan, y ven oLaro que es faleo... " 

(Relación de la Genealogía: 268). 

(33) Relación de la Genealogía: 265. 

(3U) Origen de los Mexicanos: 285. 

(35) Ibid.3o3. 

(36) Garibay 1953/54: 51. Garibay vermutet, daß Olmos der 
Autor der Historia de los Mexicanos ist. 

(37) Historia de los Mexicanos: 228. 

(38) Z.B. "...y del templo que tenían en Azclá se despidieron y 
dél comenzaron su camino, y así la pintura del camino 
comienza del templo" (Historia de los Mexicanos : 239). 

(39) Historia de los Mexicanos: 228 - 256. 

(Uo) Ibid. 256 - 262. 

(41) Ibid. 262 f. 

(42) Ibid. 23o. 

(43) Ibid. 249 ff. 

(44) Ibid. 239: "Cada pueblo sací el dios que tenia y la manera 
de su templo, porque en los templos tenían dife-
rencia y no eran loe unos cano loe otros". 

(45) Zur besonderen piktographischen Darstellungsweise der 
Historia Tolteca-Chichimeca^vgl. Robertson 1959: 179 f. 

(46) Garibay 1953/54 I: 52. 

(47) Historia Tolteca - Chichimeca: S 296; vgl. dazu Tafel 
XIV, sowie S 354 und Tafel XVIII. Ahnliche Darstel-
lungen finden sich bei der Beschreibung von Colhuaca-
tepec, S 172 und Tafel VIII, und von Tlachiualtepec, 
§ 259 und Tafel XIV. 
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(48) Z.B. Historia Tolteca-Chichimeca: § 78; § 158; 
§ 287; S 298; S 311. 

(49) Z.B. ibid. S 357: "Das Land... nahmen sie dort in 
Besitz und nutzen es noch heute". 

(50) Ibid. S 423. 

(51) Ibid. S 442. 

(52) Ibid. § 263. 

(53) Ibid. § 37 ff. 

(54) Ibid. S 2o7. 

(55) Ibid. S 36 ff. 

(56) Preuss und Mengin 1938: 45. 

(57) Vgl. hierzu Preuss und Mengin 1938: 4o ff. 

(58) Garibay 1953/54 I: 279; vgl. auch Lehmann 1938: 32 f. 

(59) Geschichte der Königreiche: § 1337 ff. 

(60) Lehmann 1938: 26 f. 

(61) Geschichte der Königreiche: § 38 ff. 

(62) Ibid. S 451. 

(63) Ibid. § 5 ff; vgl. auch § 59. 

(64) Ibid. § 84 ff; § 195 ff; § 21o ff. 

(65) Ibid. § 228 ff. 

(66) Ibid. S 321. 

(67) Ibid. § 7o ff und 78. 

(68) Ibid. § 18o ff. 

(69) Ibid. S 554 ff und § 548. 

(7o) Ibid. § 565 ff. 

(71) Ibid. S 1294 ff. 

(72) Lehmann 1938: 26. 

(73) Geschichte der Königreiche: S 1298. 

(74) Ibid. S 1327 ff. 

(75) Lehmann 1938: 3o f. 

(76) Dibble in Codex Aubin 1963: 12. 

(77) Codex Aubin: 139 ff. 

(78) Ibid. 89 ff. 

(79) Ibid. 82 ff. 

(80) Ibid. 5 ff. 

(81) Ibid. 46 f; vgl. auch Chimalpahin 1958: 161. 

(82) Codex Aubin: 8; vgl. auch 41 und 82. 

(83) Ibid. 8o 

(84) Ibid. 118. 
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(85) Chavero 1892: Anm. 1 u . Carrera Stampa 1945: 93. 

(86) Carrera Stampa 19t5: lo9 ff. 

(87) Z.B. Camargo 1892: lio 

(88) Ibid. lo9. 

(89) Ibid. 12U. 

(90) Ibid. 123 

(91) Vgl. z.B. ibid. 129, sowie Carrera Stampa 1945: 129. 

(92) Camargo 1892: 236. 

(93) Camargo 1892: 121. 

(94) Ibid. 36. 

(95) Ibid. 167f. 

(96) Z.B. schreibt Camargo (1892: 241) über Cortés anläß-
lich der Ankunft der 12 frcqjlea: "...llegaron de España... 
oon grran gozo y contentamiento de Femando Cortés, á loa cualea 
reaibió oon muy gran veneracitm. y acatamiento, que fué uno de 
loa mayorea y mis grandea ejemplos que di6 de au nobleza, virtud 
y persona, y mueatraa de su gran valor á toda esta tierra, cuya 
memoria quedará eternizada hasta el fin y consumación del mundo, 
porque yendo de rodillas abatido por el suelo, tomó las manos 
al Reverendo Padre Fray Martin Valencia, custodio de loa doce 
religiosos que consigo traía, y se loa besó, cuyo hecho devotí-
simo y humilde recibimiento, fui uno de los heroicos hechoa 
que este capitán hizo.,. ". 

(97) Auch das Religionsgespräch zwischen Cortés und den 
Tlaxcalteken ist bei Diaz del Castillo (1965: 194 ff) 
ganz ähnlich wie bei Camargo geschildert. 

(98) Camargo 1892: 238. 

(99) Ibid. 141. 

(Itoo) Ibid. 33 f; vgl. auch 58. 

(101) Camargo 1892: 198 f. 

(102) Ibid. 13o. 

(103) Ibid. 129 f. 

(104) Carrera Stampa 1945: 125. 

(105) Camargo 1892: 2 36. 

(106) Tezozomoc 1949: S 6 und § 354. 

(107) Tezozomoc 1842: 552. 

(108) Zur Frage der Verfasserschaft vgl. A . Le6n 1949: XVII 
und Kirchhoff 1951. 

(109) Tezozomoc 1949: S 9 ff. 

(110) Ibid. S 13 und S98. 

(111) Ibid. S 39 und § 32. 

(112) Barlow 1945a: 68 ff und Bernal 1964: XXVI ff. 
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(113) Z.B. Tezozomoc 1878: 451. 

(114) Ibid. 221». 

(115) Ibid. 231. 

(116) Ibid. 369. 

(117) Z.B. ibid. 627 ff. und 321. 

(118) Ibid. 227 f. 

(119) Ibid. 225 f und 556; vgl. auch Tezozomoc 1949:S39 
und § 91. 

(120) Tezozomoc 1878: 288. 

(121) Ibid. tl3. 

(122) Ibid. 3o8. 

(123) Ibid. 266. 

(124) Ibid. 282 ff. 

(125) Ibid. 282. 

(126) Ibid. 288. 

(127) Duran 1867/8o I: loo. 

(128) Tezozomoc 1878: 333. 

(129) Ibid. 661. 

(130) Ibid. 624. 

(131) Z.B. Diaz del Castillo 1965: 137. 

(132) Anales Históricos: § 95. 

(133) Garibay 1953/54 I: 55. 

(134) Ixtlilxochitl 1891/92 II: 21. 

(135) Ibid. 23 f. 

(136) Ibid. 31 f. Ixtlilxochitls Darstellung vom "Reich 
Tollan" geht, wie Wagner (1971a: 144 ff) nachge-
wiesen hat, größtenteils auf das Manuskript des 
Anonymus Mexicanus zurück, dessen Angaben Ixtlil-
xochitl überinterpretiert. 

(137) Z.B. heißt es (Ixtlilxochitl 1891/92 II: 82) von 
Huitzilihuitl: "...á au modo en aquel tiempo muy gran 
filósofo. " 

(138) Z.B. Geschichte der Königreiche: § 146. 

(139) Chimalpahin 1958: 9. 

(140) Vgl. zusammenfassend Robelo 1911: 377 ff. 

(141) Ixtlilxochitl 1891/92 II: 219 ff; vgl. auch 2o6. 

(142) Ibid. 224, Obersetzung nach Bonte 193o:94. 

(143) Ixtlilxochitl 1891/92 II: 227f. 

(144) Ibid. 243f. 
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(11+5) Die unkritische Übernahme der Darstellung Ixtlil-
xochitls führt zu neuen religionsphilosophischen 
Spekulationen. So. z.B. I. Nicholson (1959: lo7): 
"(Nezahualaoyotl) was a refomei' who tHed to revert to the 
monotheistia view of creation which had been forgotten 
through the usual kind of confusion, people having taken 
the various gods to be separate individuals, and not as-
pects of One" . Hingegen hält es Soustelle (1955:146) 
für wahrscheinlich, daß Nezahualcovotl auch anderen 
Göttern huldigte; Le6n-Portilla (1963a: 144) betont, 
er habe dabei unter mexikanischem Zwang gehandelt. 

(146) Ixtlilxochitl 1871/72 II: 243 und 265. 

(147) Ibid. 321 ff. 

(148) Ibid. 328. 

(149) Ibid. 313 ff. 

(150) Ibid. 3o6. 

(151) Ibid. 31o, Obersetzung nach Bonte 193o: 14o. 

(152) Ixtlilxochitl 1871/72 II:332f; Obersetzung nach 
Bonte 193o: 15o; vgl. zu dieser negativen Charakte-
risierung Moteuczomas auch Van Zantwijk 1962: 123. 

(153) ixtlilxochitl 1871/72 II: 329 ff. 

(154) Ibid. 3ol f. 

(155) Ibid. 396; 4ol; 433 ff. 

(156) Ibid. 393 und 413. 

(157) Ibid. 413 ff; vgl. auch Chavero 1871/72 II: 414 A 1. 

(158) Ibid. 3ol; vgl. auch Duran 1867/8o II: 56. 

(159) Ixtlilxochitl 1871/72 II: 3o2; Obersetzung nach 
Bonte 193o: 135. 

(160) Kutscher 1958a: XII. 

(161) Zimmermann 196o: 7. 

(162) Zimmermann 196o: 7 und 15. 

(163) Kutscher 1958a: XXXVIII. 

(164) Zimmermann 196o: 69. 

(165) Eine Obersicht über den Inhalt der einzelnen Relav 
tionen gibt Kutscher 1958a: XXX ff-

(166) Chimalpahin 1958: loo; 1963: 33f. 

(167) Chimalpahin 1889: 236 ff. 

(168) Zimmermann 196o: 5o f ; Kutscher 1958a: 17 Anm. 1; 
23 Anm. 3; 25 Ahm. 1 usw. 

(169) Chimalpahin 1958: 32 ff; III ff; 157 ff. 

(170) Cristóbal del Castillo 19o8: 59 ff. 

(171) Chimalpahin 1958: 22 f; vgl. auch Zimmermann 196o: 36. 
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(172) Chimalpahin (1958: 87): 
"...onoan tlam, yngK intlahtollo yn vlmeaa, ¡/n xioallanaa, 
y xodhteoa yn quiyahuizteoa yn auaoloa yn aohtapa onoan 
onemioo ohalahiuhnomozao yn axaan onoan ye amaquemeoan". 
"Da endigt die Geschichte von den Olmeca, den 
Xicalanca, den Xochteca, den Quiyahuizteca, den 
Cocolca, die zuerst dorthin zu leben kamen nach 
Chalchiuhmomozco, dem Orte,wo heute Amaquemecan ist". 

(173) Chimalpahin 1958: 85; Obersetzung nach Zimmermann 
196o: 64. 

(17if) Chimalpahin 1958 : 67 . 

(175) Ibid. 66. 

(176) Ibid. 42. 

(177) Ibid. 47. 

(178) Zimmermann 196o: 52. 

(179) Chimalpahin 1958: 49 ff. 

(180) Geschichte der Königreiche: S 66 ff. 

(181) Chimalpahin 1958: 71, 

(182) Dieser Gott scheint eine ähnlich enge Beziehung zu 
einem besonderen Menschen zu haben, wie Huitzilopoch-
tli bzw. die Stammes- und Schöpfungsgötter überhaupt 
zu ihrem "Abbild" (s.u.S.18o ff). Chimalpahin berich-
tet , daß die Chalca-Acxoteca von einem "Herold" 
(tecpoyotl) geführt werden, den sie "hüten" (pia), d.h. 
verehren (s.u.S.lo4ff). Dieser Herold wird von den 
Totollimpaneca "in den Hals geschossen" und dadurch 
zum "Schultermenschen" (aoollaoatl) und Zauberfürsten 
(nahualteoutli) , "den als Gott verehrten die Acxoteca" 
und dessen Standort ihr kultischer Mittelpunkt ist 
(Chimalpahin 1958: 72 ff). Offenbar werden hier die 
Reliquien oder Oberreste eines mit dem Gott besonders 
verbundenen Menschen zum Medium dessen kultischer Prä-
senz (vgl. U . S . 173 ). Außerdem besteht wohl eine Be-
ziehung zwischem dem "Schultermenschen" und Aculmcdtl, 
nach Olmos der Name des ersten Menschen (Kutscher 
1958a: 71 Anm. 1). 

(183) Chimalpahin 1958: 72. 

(184) Ibid. 81. 

(185) Chimalpahin 1963: 33. Obersetzung nach Zimmermann 
196o: 67. 

(186) Chimalpahin 1958: loo; 1963: 33 f; Obersetzung nach 
Zimmermann 19So: 67 f. 

(187) Chimalpahin 1963: 34. 

(188) Chimalpahin 195o: lo ff; vgl. 1963: 36 f. 

(189) Chimalpahin 1889: 25; vgl. 1963: lo3. 

(190) Z.B. Chimalpahin 1889: 43; 195o: S 165; 1963: 52; 68. 
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(191) Chimalpahin 1963: 39; Obersetzung nach Seier 
1899: 132. 

(192) Chimalpahin 1889: 123. 

(193) Ibid. 224. 

(194) Ibid. 3oo ff. 

(195) Rendon 1965: 35. 

(198) Zinunermann 196o: 19. 

(197) Chimalpahin 1958: 176. 

(198) Chimalpahin 1889: 29 ff. 

(199) Zimmermann 196o: 19 ff. 

(2öo) Obersetzung nach Zimmermann 196o: 2o. 

(201) Chimalpahin 1958: 178. 

(202) Tezozomoc 1949: S 69 und Codex Aubin: 2 bringen die 
vier Weltalter mit den Olympiaden in Verbindung. 

(203) Z.B. Chimalpahin 1958: 74; loo ff; 186. 

(204) Chimalpahin 1958: 124 ff. 

(205) Chimalpahin 1958: 133 ff. 

(206) Chimalpahin 1889: 35. 

(207) Z.B. Chimalpahin 1958: 36; 64 (Randglosse); 74 (Rand-
glosse); lo2; 127. 

(208) Kutscher 1958a: XXXI. 

(209) Chimalpahin 1958: 139 ff und 172 f. 

(210) Ibid. 36; vgl. auch 126. 

(211) Ibid. 139; vgl. auch 151. 

(212) Chimalpahin 1889: 168 ff; 1958: 167 ff. 

(213) Chimalpahin 1958: 131 f. 

(214) Zimmermann 196o: 16. 

(215) Tschohl 1964: 37 und 225 ff. 

(216) Die Beschreibung eines solchen Festes nach dem Bericht 
des Due de Loubat findet sich bei Tentori (1958: 193): 
"La parte pHrusipale della feata aoneieteva dalla danza de pluma... 
Ebb a aoneieteva in una eoena dranratioa riferenteei ai tettipv 
della lotta per la aonquieta del Meaaioo. La veridioitä dei fat-
ti etorioi era etata ingenuamente alterata: ooei non era Moote-
zina... ad eeeere vinto dial oapo dagli Spagnoli Cortée ma era, 
inveoe, proprio queeto cfie aadeva prigioniero di Mootezuma". 

(217) Z.B. Seler 19o2/23 II: 964 ff. 

(218) Zur Problematik der einheimischen Theologie vgl. 
Gensichen 1965. 

(219) Robertson 1959: 68 ff; 134 ff und Kubler 1966. 
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III. SCHÖPFUNG UND GESCHICHTE 

(1) Historia de los Mexicanos: 228-237; Geschichte der 
Königreiche: § 14oo-lt52 ; Histoyre du Mechique: 22-31. 

(2) Geschichte der Königreiche: § 22 ff und § 28 ff. 

(3) Z.B. Historia de los Mexicanos: 256 ff. 

(4) Sahagún 195o/63 VII: 3 ; und Sahagún 1927: 253. 

(5) Sahagún 195o/63 VII: 8. 

(6) Historia de los Mexicanos: 237; Origen de los Mexica-
nos: 288; Relación de la Genealogía: 265; Geschichte 
der Königreiche: § 1492 ff. 

(7) Geschichte der Königreiche: § 1644 ff. 

(8) Codex Bodley: Iv und 2v ; vgl. dazu Caso 196o: 23 f. 

(9) Caso 1954: 9 und 16; Caso 196o: 71 f ; Garcia 1729 : 
327 f ; Burland 1955: 15. 

(10) Z.B. Codex Bodley: 4o, IV; 39, I und 38, I. 
Vgl. dazu Caso 196o: 49 f und 54. 

(11) Dietrich 1972: 133 ff. 

(12) Historia de los Mexicanos: 228 f. 

(13) Historia de los Mexicanos: 23o. 

(14) Geschichte der Königreiche: § 12; vgl. Lehmann 1938: 
54 Anm. 1. 

(15) Historia de los Mexicanos: 231. 

(16) Historia de los Mexicanos: 232. 

(17) Vgl. dazu Krickeberg 1981: 4o; Seier 19o2/23 IV: 
38 ff. 

(18) Nachdem der Verfasser den mexikanischen Kalender mit 
seiner Kombination von 4 Jahreszeichen und 13 Zahl-
zeichen erklärt hat, bemüht er sich offensichtlich, 
die einheimische Jahres Zählung wiederzugeben, ohne 
aztekische Namen zu verwenden und geht dabei von der 
Einheit der dreizehn aus, z.B.: 
"Un afio después que el sol fué fecho, que fué primero del 
tercero trece después del diluvio ...." (Historia de los 
Mexicanos: 236). 

(19) Historia de los Mexicanos: 235. 
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(20) Geschichte der Königreiche: § 1399 ff und S 1413 ff. 
Die Reihenfolge der Ereignisse ist aus dem Text nicht 
ganz klar ersichtlich. Die Leyenda de los soles be-
richtet zunächst von der Anräucherung des Himmels 
(§ lUot ff) und stellt am Schluß dieser Erzählung 
fest, das sei im Jahre "zwei Rohr" geschehen (§ 1412). 
Lehmann verbessert diese Angabe in "zwei Haus", wohl 
auf Grund von S l u m , w o gesagt wird, die Zeit des 
"nächtlichen Dunkel" habe 25 Jahre bis "eins Kanin-
chen " gewährt, in welchem Jahre der Himmel gegrün-
det worden sei. Die ursprüngliche Angabe von S 1412 
entspricht jedoch dem S 1415, wo es heißt, die An-
räucherung des Himmels sei nach der Gründung des 
Himmels erfolgt,und § lUlBb, wo nochmals betont wird, 
dies sei im Jahre "zwei Rohr" geschehen. 

(21) Historia de los Mexicanos: 233. 

(22) Lehmann 1938: 58 Anm. o. 

(23) Geschichte der Königreiche: § 1437 ff; Histoyre du 
Mechique: 27; vgl. dazu Seier 19o2/23 II: 33 f. 

(24) Sahagún 1927: 432 ff; Codex Aubin 1576: 6; Codex 
Boturini: 3; vgl. dazu Beyer 19o8: 871. 

(25) Soustelle 194o: 74 f; Seier 19Ó3/23 II: 994; Dietrich 
1972: 252 ff. 

(26) Geschichte der Königreiche: § 1299 ff. 

(27) Mendieta ia7o II: 79 ff. 

(28) Historia de los Mexicanos: 24o; Sahagun 1927: 437; 
vgl. dazu Dietrich 1972: 233 ff. 

(29) Seier 19o2/23 II: lol9 ff; Krickeberg 1956: 58 f; 
Lanczkowski 1965b: 29. 

(30) Tezozomoc 1878: 221. 

(31) Geschichte der Königreiche: § 1454; Sahagun 19So: 35; 
Seier 19o2/23 IV: 57 ff. 

(32) Seier 19o2/23 III: 294, 

(33) Historia Tolteca-Chichimeca: § 161 ff. 

(34) Duran 1867/8o I: 224 ff. 

(35) Vgl. u. S. 12o f ; sowie S. 41 ff. 

(36) Preuss 193o: VII. 

(37) Krickeberg 1956: 2o3. 

(38) Ternaux-Compans (184o: 37) bemerkt im Anschluß an den 
Sahagünschen Bericht über die Erschaffung der Sonne: 
"Cette relation prouve bien que lea Mexioaine aámettaient un 
dieu supr^es puiaque TezoatHpuaa et Quetzalooatlj y aont 
poeitivement déaignéa aexme dee divinitéa aubaltemea, et 
qui avaient véou sur la terre apréa avoir ete oreea par le 
dieu tout puiaaant diviaé en deux peraonnea". 

(39) Haekel 1959: 139. 
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(ito) Kirchhoff 1961a: 8o. 

(41) Barthel 1964: 85ff. 

(42) Sahagun 1927: 1-31; Barthel 1964: 93. 

(43) Säenz 1962: 26. 

(44) Lanczkowski 1962b: 355ff. 

(45) Zur Forschungsgeschichte und zur Kritik der natur-
mythologischen Schule zusammenfassend Lanczkowski 
1967: 68o. 

(46) Z.B. Seier 19o2/23 III: 65off; 19o2/23 IV: 3ff; 
Kriokeberg 1956: 2olff. 

(47) Historia de los Mexicanos: 233; Geschichte der König-
reiche: S 52ff. 

(48) Historia de los Mexicanos: 231; Geschichte der König-
reiche: S 1399f. 

(49) Mönnich 1969: 27f. 

(50) Historia de los Mexicanos: 231. 

(51) Historia de los Mexicanos: 234. 

(52) Histoyre du Mechique: 27. 

(53) Vgl. dazu Mönnich 1969: 29. 

(54) Historia de los Mexicanos: 234; Geschichte der König-
reiche: § 1413. 

(55) Geschichte der Königreiche: § 1417; vgl. auch Historia 
de los Mexicanos: 23o. 

(56) Zur "Höllenfahrt" Quetzalcoatls vgl. Dietrich 1972: 
7 8ff. 

(57) Lehmann 1938: 332 Anm. 1 

(58) Zum Nagualismus vgl. Brinton 1894; Preuss 1929; 
Foster 1944; Haekel 1952; Aguirre Beitran 1955. 

(59) Geschichte der Königreiche: § 1425ff. 
(60) Geschichte der Königreiche: S 1438 ff. 

(61) León- Portilla (1963a: lo9) übersetzt diese Stelle: 
"People haoe been bom, oh Goda, the Maaehualee, (Thoee 
given life or 'deserved' into life through penanae). 
Beoauae, for our sake, the Gode did perumce". 

(62) Histoyre du Mechique: 26. 

(63) Histoyre du Mechique: 27. 

(64) Geschichte der Königreiche: S 31; vgl. auch Mendieta 
187o II: 78. 

(65) Chimalpahin 1958: 47 ; 48; 5o; 52; vgl. dazu Seier 
1902/23 IV: 55. 

(66) Dazu ausführlich Lehmann 1938:6o Anm. 1: 3oo Anm. b. 
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(67) "...meid Cinteul, hijo de Pioentioli, hijo primepo del 
primer hombre, el cual porque era dios y eu mus er diosa, 
porque fué Jecha de loe odbelloe de la diosa medre, oomo 
está dicho, no podría morir..." (Historia de los Mexi-
canos: 235). 

(68) "...los dioses criaron á los maaehvalee oomo de antes los 
haUa " (Historia de los Mexicanos: 2 35). 

(69) Historia de los Mexicanos: 236. 

(70) Geschichte der Königreiche : S 13o9 f. 

(71) Mendieta 187o II: 145; vgl. auch Motolinía 1858 I: 
7 und lo. 

(72) Vgl. Historia Tolteca-Chichimeca: § 32 ff. 

(73) Vgl. Chimalpahin 1958: 15. 

(74) Historia de los Mexicanos: 2 36 f. 

(75) Chimalpahin 1958: 121. 

(76) Geschichte der Königreiche: § 1441. 

(77) Historia de los Mexicanos: 229 f. 

(78) Seier 1899: 31 ff. 

(79) Mönnich 1969: 34. 

(80) Histoyre du Mechique: 31 f. 

(81) Historia de los Mexicanos: 235. 

(82) Historia de los Mexicanos: 2 37. 

(83) Geschichte der Königreiche: S 1459 ff. 

(84) Geschichte der Königreiche: § 1477 f. 

(85) Geschichte der Königreiche: S 1486 ff. 

(86) Mönnich 1969: 3o ff. 

(87) Sahagún 195o/64 VII: 7; vgl. dazu Dietrich 1972: 131. 

(88) Historia de los Mexicanos: 235 f. 

(89) Sahagún 1927: 253. 

(90) Geschichte der Königreiche: § 1487; vgl. dazu Simeon 
1885: 436. 

(91) Sahagún 195o/64 VII: S; vgl. Simeon 1885: 521. 

(92) Dietrich 1972: 129. 

(93) Dietrich 1972: 135. 

(94) Cantares Mexicanos 19 57 : 124. 

(95) Molina 1944b: 82r; zum Terminus piqui vgl. auch Dietschy 
1940/41: 339. 

(96) Historia de los Mexicanos: 228 f. 

(97) Historia de los Mexicanos: 231 ff. 

(98) Historia de los Mexicanos: 229. 
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(99) Geschichte der Königreiche: § 36. 
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1902/23 IV: 46 ff. 

(101) Seier 19o2/23 V: 179; Lehmann 1938: 61 Aren. 1. 

(102) Seier 19o2/23 II: 833 f, vgl. Moreno de los Arcos 1967. 

(103) Seier 19o2/23 II: 799 ff; Beyer 1921: 43 ff. 

(104) Seier 19o2/23 II: 323 ff. 

(105) Beyer 1921: 85 ff; 96. 

(106) Beyer 1921: lol ff; Seier 19o2/23 II: 8oo. 

(107) Geschichte der Königreiche: S 37; § 144 8; Historia 
de los Mexicanos: 235; auch Beyer 1921: 116 und 
Seier 19o2/23 II: 789. 

(108) Seier 19o2/23 II: 8ol; Beyer (1921: 124) über Chavero: 
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(109) Noriega 1956: 95 und 112 ff. 

(110) Seier 19o2/23 I: 642 und 695; von Noriega ohne Sei-
tenangabe zitiert. 

(111) Cabrera 1962: 75 f. 

(112) Beyer 1921: 123 und 125; Seier 19o2/23 II: 769 f; 
19o2/23 V: 7o9 ff; zum quauhxAoalli vgl. Seier 19o2/23 
II: 7o3 ff. 
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1902/23 IV: 57. 

(114) Sahagún 1927: 314. 

(115) Krickeberg 1956: 218. 

(116) Sahagún 1927: 315 ff. 

(117) Seier 19o2/23 IV: 9o. 

(118) So Krickeberg 1956: 218. 
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(120) Caso 1936: 11 f. 
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(122) Torquemada 1723 I: 195. 

(123) Eliade 1953: 119. 

(124) V. Gall 1929: 42. 

(125) Heiler 1961: 159 f. 
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(129) Barlow 1945a:68 íf. 
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(133) Cantares Mexicanos 1957: 125. 

(134) Ibid. 
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(137) Dietrich 1972: 328 ff. 
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(139) Tezozomoc 1878: 439; Obersetzung nach Seier 
1902/23 III: 577. 

(Ito) Frankl 1962: lo. 

(141) Frankl 1962: 8. 

(142) Frankl 1968: 15. 

(143) Z.B. Chimalpahin 1958: 11. 
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(1) Historia Tolteca-Chichimeca: S 162 ff. 

(2) Anales Históricos: § 157f; vgl. auch § III; 
sowie Codex Aubin: 7f ; Tezozomoc 19t9: S 9o; 
S lo3; Tezozomoc 1878: 322; 32t; Chimalpahin 
1958: 22 ; 33 f f ; 157; Chimalpahin 1963 : Ittff ; 
Sahagún 1927: i|33f. 

(3) Sahagön 1927 : 2: "Tezaatlipoaa ypampa hy mitooaya 
neooa yaotl". 
"Tezcatlipoca.. wurde 'nach beiden Seiten Feind' 
genannt." 

(t) Geschichte der Königreiche: S 21o. 

(5) Chimalpahin 195o: S 165; vgl. auch S 171; sowie 
Chimalpahin 1963: 52; 68; lo3; Historia Tolteca-
Chichimeca: S 181; Geschichte der Königreiche: § 241. 

(6) Historia Tolteca-Chichimeca: S 8t ff, 

(7) Historia Tolteca-Chichimeca: S 88. 

(8) Camargo 1892: 33. 

(9) Camargo 1892: 3t. 

(10) Camargo 1892: 58. 

(11) Duran 1867/8o II: 127. 

(12) Vgl. Molina 19ttb: 37r und 7tr. 

(13) Vgl. Molina 19ttb: t3r; Simeon 1885: 18t f. 

(It) Tezozomoc (1878: 328) •. "äuiUilopoahtli les habló 
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Camargo (1892: 151): ".. .tomando & tratar del demonio 
y de la manera que lo vetan, no lo vetan visiblemente, sino 
por voz, b porque en algún oráculo respondta... ". 

(15) Vgl. zusammenfassend zu den Phänomenen der Audition 
und Vision Heiler 1961: 552 f. 

(16) Z.B. Anales Históricos 1939: S III; § 158; 
Historia Tolteca-Chichimeca: § 165. 

(17) Pettazzoni 1955: 59t ff. 

(18) Pettazzoni 1955: 597 f. 

(19) Chimalpahin 1958: 159. 

(20) Vgl. dazu Seier 19o2/23 III: 32o ff. 

(21) Tezozomoc 19t9: § t5. 

(22) Tezozomoc 19t9: S t6 ff; Tezozomoc 1878: 228 f. 

(23) Historia de los Mexicanos: 2t8. 

(2t) Chimalpahin 1958: 97. 
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(25) Heiler 1961: 277 ff. 

(26) Heiler 192o: 248. 

(27) Zum Typ des Propheten vgl. zusammenfassend Wach 1951: 
393 ff und Heiler 1961: 395 ff; zum Bedeutungskreis 
des Begriffs Fascher 1927. 

(28) Acosta Saignes 19t6: 15o ff. 

(29) Von quimiloa "umhüllen"; vgl. Molina 19'+4b: 9o r. und 
Simeon 1885: 384. 

(30) Lehmann 1938: 53; Seier 19o2/23 II: 595. 

(31) Chimalpahin 1958: 15; 15o; vgl. dazu Stenzel 1967: 79. 

(32) Codex Boturini: 2; Codex Aubin: 5; Codex Egerton: 1. 

(33) Z.B. Chimalpahin 1958: 49; 72; Historia Tolteca-
Chichimeca: § 45. Tezozomoc 1949: § 23. 

(34) Stenzel 1967: 116. 

(35) Stenzel 1967: 115 f. 

(36) Mendieta 187o II: 79; Obersetzung nach Stenzel 1967: 74f. 

(37) Vgl. Geschichte der Königreiche § 9 und § 1539. Zur 
Gestalt der Itzpapalotl vgl. Lehmann 1938: 51 Anm. 1; 
Stenzel 1967: 75 f; Mönnich 1969: 129. 

(38) Historia de los Mexicanos ( 239): "Saliepon desde Suahirml-
oo y sacaron su dios, que deoían Quelazoli, y era el venado de 
Mixaoatl que esta did%o. " 

(39) Stenzel 1967: 76; Seler (19o2/23 V: 192): identifiziert 
den doppelköpfigen Hirsch mit Itzpapalotl. In der 
Leyenda de los soles treten die beiden doppelköpfi-
gen Hirsche jedoch nur als Feinde der Mimixcoa auf, 
ohne näher mit Itzpapalotl verbunden zu sein. 

(40) Camargo 1892: 72. 

(41) Historia de los Mexicanos: 241. 

(42) Castillo 19o8: 7o. 

(43) Heiler RGG^, Bd. 5, Sp. lo44 ff. 

(44) Pomar 1891: 13. 

(45) Chimalpahin 1958: 117; vgl. auch 163: "... stand in 
Huitzilmetla der Teufel, den man Tezcatlipoca nennt, 
der der Gott der Tlacochcalca Chalca war." 

(46) Stenzel 1967: So. 

(47) Z. B. Geschichte der Königreiche: § lo51 und § 154o; 
Chimalpahin 195o: § lol ff; Chimalpahin 1958: 79 und 15a 

(48) Historia de los Mexicanos: 239. 

(49) Tezozomoc 1878: 224. 

(50) Historia de los Mexicanos: 239. 

(51) Historia de los Mexicanos: 242. 
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(52) Lanczkowski 1962b: 355 f. 

(53) Z.B. Geschichte der Königreiche:S loS2. 

(54) Schoembs 1949: § 52. Als Grundform wurde von Simeon, 
Schultze Jena und Schoembs ixiptlatl rekonstruiert. 
Hvidtfeldt (1958: 7 8 ff) nimmt*iariptZatZi an, zitiert 
den Begriff dem aztekischen Sprachgebrauch folgend 
meist als teixi-ptla. Nur in dieser Form findet er 
sich auch bei Molina (19Uitb: 9 5v). 

(55) Die Obersetzung von teixiptUt als "Abbild" geht auf 
Seier zurück, der jedoch gelegentlich (z.B. 1927: lo) 
auch "Idol" setzt. Anderson-Dibble übersetzen Image 
oder Impersonator (vgl. Hvidtfeldt 1958 : 81). 

(56) Sahagún 1927: 481. 

(57) Z.B. Sahagún 1927: 91 ff; vgl. Hvidtfeldt 1958: 81 ff. 

(58) Zur Kritik an dieser Schule vgl. Brandon 1958. 

(59) Hvidtfeldt 1958: 12o. 

(60) Hvidtfeldt 1958: 99 f. 

(61) "A continoua representation or deputizing at several subsequent 
stages is not either in itself very probable. It must be assumed 
that the basic conception is a simple identification". 
(Hvidtfeldt 1958: 98). 

(62) Stenzel 1967: 116. 

(6 3) Lanczkowski 1958: 67. 

(6t) Z.B. Historia Tolteca-Chichimeca: § 162. 

(65) Z.B. Popol Vuh 1944: llo und 282; Das Wort für "Gott" 
cabahuil, scheint ebenfalls wie im Aztekischen, sowohl 
den transzendenten Gott als auch sein Bild zu bezeich-
nen (z.B. Popol Vuh 1944: 217). 

(66) Molina 1944b: 5or; lolr; 116v und Simeon 1885: 216; 
493; 5o6. 

(67) In einer Bemerkung bei Sahagún (1927: 395) könnte teotl 
zur BezeichnunE lebender Menschen stehen: 
"inintlatol no atlatolli quimolhxijaia teutl nachaauh teutl nicoauh" 
"Ihre Rede (zur Begrüßung) sagten sie zueinander: Gott, 
mein älterer Bruder, Gott, mein jüngerer Bruder!" 

Da diese Stelle verderbt zu sein scheint (Seier 1927: 
395 Anm.l), ist unklar, ob dies als ihre Begrüßung oder 
als ihre bervorzugte Rede im Sinne eines Gebetes aufzu-
fassen ist, was denkbar wäre, da die Tolteken gleich a 
anschließend (Sahagún 1927: 396) als besonders fromm 
geschildert werden. 

(68) Z.B. Chimalpahin 1963: 144. 

(69) Nowotny 1959: 27. 

(70) Krickeberg 1956: 124. 

(71) Castillo 19o8: 52. 

(72) Castillo 19o8: 69 f. 
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(73) Tezozomoc 1949: S 23. 

(71t) Geschichte der Königreiche: § lo51. 

(75) Noth 1966: 88; dagegen v.Rad (1931: 126 f): "Die 
Lade ist ein Kultgegenstand, der aus dem Kulturland 
stammt". Zur gesamten Problematik auch Morgenstern 1945. 

(76) Noth 1966 : 89 ; vgl. 2. Sam. 11, 11; 2. Sam. 6; I.Sam. 
4, 4; 4. Mose lo, 35 und 14, 14; sowie Jos. 3 und 4. 

(77) Richter 2o; 27 f. 

(78) V. Rad 1931: 122. 

(79) Sahagún 1927: 1; Seler Ubersetzt hier: 
"Uitzilopochtli war nur ein gewöhnlicher Mensch, ein 
Zauberer, ein böses Vorzeichen, ein Unruhestifter, 
ein (schreckhafte) Visionen erzeugender Gaukler." 
An anderer Stelle übersetzt Seier (19o2/23 II: 967) 
diesen Text: 
"uCitzilopochtliJ war nur ein Mensch, ein Zauberer, 
ein unheilvolles Vorzeichen, ein Bösewicht, einer 
der den Leuten Visionen vorspiegelt." 
Anderson/Dibble (195o/64 III: 1) übersetzen: 
"Buitzitopoaktli (woe) only a oormon man, ¿uBt a man. (Be WOB) 
a sorcerer J an omen of evil, a madman, a deceiver". 
Der Obersetzung von tetzahuitl als "Erscheinung" 
folgt Soustelle (1955: 13o) mit: "une apparition (unprodige)" 

(80) Z.B. Seier 19o2/23 II: 966; und Seier 19o2/23 V: 16o; 
Krickeberg 1961: 43; Hampl 1951: 775; vgl. auch de 
Lesur 196o: 179 Anm. 17, die weiteren Verfechter 
dieser These nennt. 

(81) Castillo 19o8: 58 und 63. 

(82) Castillo 19o8: 59 und 63; vgl. Chimalpahin 1958: 32. 

(83) Castillo 19o8: 58; vgl. Chimalpahin 1958: 32 und 122. 

(84) Chimalpahin 1958: 35. 

(85) Chimalpahin 1958: 34. 

(86) Chimalpahin 1958: 37. 

(87) Chimalpahin 1963: 8; Obersetzung nach Zimmermann 
I960: 38: Huitziltzin erscheint bei Chimalpahin ne-
ben Huitzilopochtli als Name sowohl für den Gott, als 
auch für den Menschen; vgl. Chimalpahin 1958: 19 
und 22 ff. 

(88) Castillo Ms: 17v; vgl. Castillo 19o8: 63. 

(89) Chimalpahin 1958: 33; vgl. Castillo 19o8: 59: an die-
ser Stelle stimmen die beiden Texte wörtlich überein. 

(90) B e m a l 1957: 131. 

(91) Castillo Ms: 3v. 

(92) Chimalpahin 1958: 148. Lehmann übersetzt hier: 
"...sich dort zeigte der Dämon namens 'wunderbares 
(schreckliches) Vorzeichen', Huitzilopochtli". 
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(93) Chimalpahin 1963: 8; Obersetzung nach Zimmermann 
196o: 39. Dem aztekischen Text nach ist es nicht ganz 
klar, ob der Name Huitzilopochtli einmal auch zur Be-
zeichnung des Gottes steht. Lehmann übersetzt hier: 
"Und ihr Führer war der namens Huitzilopochtli, 
der große Hüter des Dämons, der Diener des 
großen Dämons, des 'Schreckensgottes'; der 
sprach ganz leibhaftig mit ihm, dem zeigte 
sich der Huitzilopochtli, so daß er später 
sich als sein Abbild an dessen Stelle 
setzte, (an Stelle des) 'Schreckensgottes', 
der darum einfach Huitzilopochtli genannt 
wurde" (Chimalpahin 1958: 32 f). 
In seiner Obersetzung des Castillo Textes (Ms: llr) 
übersetzt Lehmann diese Stelle, die bei den beiden Chro-
nisten wörtlich übereinstimmt, jedoch wie Zimmer-
mann: "... er zeigte sich dem Huitzilopochtli". 

(91t) Castillo Ms: 23v; vgl. Castillo 19o8: 7o f. 

(95) Castillo Ms: 25v und 26v; vgl. Castillo 19o8: 71. 

(96) Sahagún 1927: 25U 

(97) Soustelle 1956: 138. 

(98) Seier 19o2/23 II: 966f. Die Geburtsgeschichte wird von 
Seier (19o2/23 II: 967) astralmythologisch gedeutet: 
Huitzilopochtli ist "der junge Sonnengott, der das 
Gespenst der Nacht erschlägt und das Heer der Sterne 
verjagt". 

(99) Zur kultischen Funktion des Mumienbündels und des 
Putzes der Itzpapalotl beim Totenfest Xoootl Ruetzi 
vgl. Sahagún 1927: 16o ff; Seier 19o2/23 III: 196 f; 
sowie Dietrich 1972: 3o8 ff. 

(100) Seier 19o2/23 III: 294 ff. Zum "Haus der Sonne" als 
Jenseitsort vgl. Dietrich 1972: 92 ff; G. Dietrich 
geht merkwürdigerweise in ihrer Arbeit "Tod und 
Jenseits in der aztekischen Religion" nicht auf 
die mit dem tlaquimtlolli verbundenen Vorstellungen 
ein. 

(101) Historia de los Mexicanos: 2U1 . 

(102) Codex Telleriano Remensis: 33; Anales Históricos: 
S 126 ff; Codex Aubin: 46; Historia de los Mexicanos: 
246 und 249; Tezozomoc 19U9: S 53 ff; Duran 1867/8o I: 
29 ff; vgl. auch Caso 19U6: 98 f. 

(103) Lehmann Ms Anonymus: 1 ff. 

(loU) Anonymus Mexicanus Ms: S 117; vgl. auch Chimalpahin 
1958: 22 und die Darstellungen des sprechenden Ko-
libri, (z.B. Codex Mexicanus: XVIII; Codex Boturini 
1 und 3). 

(lo5) Castillo 19o8: 64; vgl. Castillo Ms: 16r und v. 
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(106) Dazu de Lesur 1968: 182. 

(107) Tezozomoc 1949: § 67; Tezozomoc 1878: 229 

(108) Sahagún 1927: 358; Tezozomoc (1878: 225) berichtet 
diese Form der Zauberei auch von Halinalxochitl: 
".. .y le oomia vivo el corazón y sin aentip comía á uno la 
pantozvilla eetándolo mifondo, que ee lo que ahora llaman 
entre elloe Teyoloauani teaotzana teixouepani". 
Vgl. dazu auch Seier 19o2/23 III: 325. 

(109) Die tzitzinrimS werden auch mit den Seelen der weibli-
chen Toten identifiziert, von denen angenommen wurde, 
daß sie am Ende der Welt erscheinen würden,um die Men-
schen zu fressen. (Seier 19o2/23 V: 27; Soustelle 
1947: 499). 

(110) Simeon 1885: lo9. 

(111) Tezozomoc 1878: 225; vgl. Chimalpahin 1958: llo. 

(112) Seier 1899: 29 ff. 

(113) Seier 1899: 37 ff; vgl. Molina 1944b: 95v; Simeon 1885: 
412. 

(114) Sahagún 195o: 79. 

(115) Zum Begriff Nagualismus s.u.S.129 . Zur Diskussion 
über die Bedeutung der Wurzel na: Seier 19o2/23 II: 
loo8 ff; Krickeberg 1956: 252; Lanczkowski 1962a: 18; 
Lanczkowski 1967: 6 83. 

(116) Sahagún 1927: 356. 

(117) Sahagún 195o: 78 f; vgl. auch Mendieta 187o II: 95. 

(118) Seler 1899: 42; vgl. auch Sahagún 195o/63 III: 67. 

(119) Seier 19o2/23 II: 964. 

(120) Lanczkowski 1968: 683; Molina 1944b: lllr. 

(121) Sahagún 195o: 7. 

(122) Sahagún 195o: 25. 

(123) Sahagún 1927: 361. 

(124) Sahagún 1927: 361. 

(125) Sahagún 1927: 356. 

(126) Vgl. auch Lanczkowski 1962b: 354. 

(127) Sahagún 1938 II: 79 f. 

(128) Sahagún 1927: 371 ff. 

(129) Camargo (1892: 5 f): "...después que Tezoatlipoca Huemac vino 
en demanda de Quetzalaohuatl, se hizo tanto de temer de las gen-
tes, como no los oviese hallado". 
Preuss/Mengin Ubersetzen auch eine Stelle der Historia 
Tolteca-Chichimeca (1937: § 16) in diesem Sinne: 
"... auh tlacago yveyo y tezcatlepoaa ga ye ytlaahiahival 
ynia xinizque moyaoaz(que) yn tolteaa ahichimeca yvan y 
nonovaloa chichimeca". 
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"Sicherlich war er (Huemac) ein Trugbild des 
großen Tezcatlipoca, damit die Tolteca-
Chichimeca und die Nonohualca-Chichimeca 
sich entzweiten." 

Diese direkte Bezeichnung Huemacs als Trugbild 
Tezcatlipocas erscheint jedoch zu frei. Seier (Ms 
Historia Tolteca-Chichimeca: 5) übersetzt die glei-
che Stelle: "...und vielleicht war es die Großtat 
Tezcatlipocas, seine Machenschaft, daß sie sich 
spalten sollten, daß Trübung entstehen sollte..." 

(130) Geschichte der Königreiche: S 83. 

(131) Lanczkowski 1962a: 29 f. 

(132) Vgl. die Schilderung der Huaxteken bei Sahagún 
(1927: 439). 

(133) Geschichte der Königreiche: S 84 ff. 

(134) Sahagún 1927: 286. 

(135) Sahagún 1927: 361. 

(136) Sahagún 1927:. 283; vgl. auch die Darstellung im Codex 
Vaticanus A: 8v. 

(137) Geschichte der Königreiche: S 159o. 

(138) Seier 19o2/23 I: 149 ff. 

(139) Sahagún 195o: 28. 

(140) Sahagún 1927: 358. 

(141) "tequioa ipan moquQxti" (Sahagún 1927: 28o) . 

(142) Histoyre du Mechique: 33. 

(143) Chimalpahin 19 58: 7o f£ 

(144) Sahagún 1927: 2. 

(145) Sahagún 1927: 356. 

(146) Sahagún 1927: 271. 

(147) Geschichte der Königreiche: S 62. 

(148) Sahagún 1927: 268. 

(149) Lanczkowski 1962 a: 2o f. 

(150) Z.B. Chimalpahin 1958: lo ff; Geschichte der König-
reiche: § 66 ff; Sahagún 1927: 268 ff. 

(151) Sahagún 1927: 268. 

(152) Zur Vorstellung von Quetzalcoatl als großem Priester 
und ihrer Verbreitung vgl. Saenz 1962: 16. 

(153) Geschichte der Königreiche: § 75a. 

(154) Sahagún 1927: 371 ff. 

(155) Sahagún 1927: 397; vgl. auch Histoyre du Mechique: 37. 

(156) Geschichte der Königreiche: § 146 ff; vgl. dazu Lancz-
kowski 1962a: 31. 
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(157) Geschichte der Königreiche: § 81; Chimalpahin 1958: 
11 und 36. 

(158) Geschichte der Königreiche: § 7o ff; vgl. auch Men-
dieta 1870 II : 92. 

(159) Sahagún 1927: 268. 

(160) Sahagiin 1927: 396 . 

(161) Lanczkowski 1962a: 21. 

(162) Seier 19o2/23 III: 477; Seier 19o2/23 II: 345. 

(163) Vor allem durch Le&n-Portilla, z.B.(1963a: 29 ): 
"The tmth, wrapped in the vestments of myth and considered 
to be the product of wisdom, is symbolically attributed to 
Quetzalcoatl, the personification of wisdom". Diese symbo-
lisch - allegoristische Deutijjng der Gestalt Quetzal-
coatls zieht sich durch das gesamte Werk von Leon-
Portilla. Besonders stark kommt sie im Kommentar zur 
Schöpfungsgeschichte der Geschichte der Königreiche 
zum Ausdruck (vgl. León-Portilla 1963a: lo7 ff). 

(16"+) Sahagún 1927: 354. 

(165) "... fué el primer señor de Tula, porque los moradores 
della le tomaron por señor, por ser valiente". 
(Historia de los Mexicanos: 237 f). 

(166) Chimalpahin 1958: 48 und 5o. 

(167) Geschichte der Königreiche: § 54. 

(168) Chimalpahin 1958: 9; vgl. dazu auch Lanczkowski 1962a: 
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Resumen 
El significado religioso de la historia hasta la fecha fue inves-

tigado sobre todo por parte de los teólogos ; tales investigacio-

nes se ocupaban principalmente del cristianismo, de religiones 

afines a éste, o de "movimientos fundados en la esperanza de la 

salvación", de origen más reciente e influidos por el cristia-

nismo. La concepción de la historia como de un proceso linear, 

orientado hacia una meta determinada, proceso que puede ser por-

tador de una revelación, parecía ser, a menudo una característi-

ca peculiar del cristianismo y de religiones históricamente afi-

nes, mientras que a todas las demás religiones les fue atribuido 

una concepción "ahistórica" o bien "cíclica". Tan sólo últimamen-

te, investigaciones detenidas acerca de la valorización religiosa 

de la historia en distintas culturas han logrado vencer este anta-

gonismo esquemático. Comparaciones más amplias y avanzadas entre 

diversas concepciones histórico-religiosas sólo serán fectibiles 

una vez que se cuente con investigaciones similares para todas 

las religiones. Con la representación monográfica de la concep-

ción histórica azteca de la época tardía, el trabajo presente de-

sea ofrecer una contribución a estos estudios. La base de la in-

vestigación la constituyen los textos aztecas que fueron anota-

dos después de la Conquista en caracteres latinos, los correspon-

dientes códices pictográficos y,además, las crónicas de redacción 

castellana. Estas fuentes en verdad llaman a una investigación de 

su concepción histórico-religiosa: son en gran medida de conteni-

do histórico, mezclándose curiosamente relatos históricos con par-

tes mitológicas, vale decir informaciones acerca de la interven-

ción y actividad de los dioses. La concepción histórica de estos 

textos, que aquí serán investigados según criterios inherentes, 

es la de la hegemonía azteca a partir de Itzcoatl (lt26-14ito). 

El concepto histórico azteca abarca los significados de mito y de 

historia: tlatolli de itoa.tla "decir algo" indica un relato autén-

tico, válido, que informa tanto de los acontecimientos terrenales. 
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inmanentes, como también de las palabras y actividades de los 

dioses trascendentales. Además, el concepto está ligado de ma-

nera especial con el de la soberanía (tlatoaayotl), que asimismo 

parte del significado básico "decir", utilizando los relatos 

históricos para su legitimación. 

La representación azteca de la historia está concebida en forma 

de anales; su base la constituyen noticias breves, captadas di-

rectamente de los modelos pictográficos, qi^ pueden ser clasi-

ficadas según tres diferentes principios de composición: la su-

cesión de los años, respectivamente dias, la secuencia de los 

lugares recorridos y la secuencia de los años de gobierno de un 

soberano. Aparte de esto existen aün genealogías, las que sin 

embargo jamás son ampliadas hasta constituir informes históri-

cos. Las fuentes literarias, anotadas después de la Conquista 

en lenguaje azteca, complementan estas formas básicas con los 

correspondientes elementos de la tradición oral: cantos e him-

nos "historias de vida" (nemilizaimtl), vale decir relatos biográ-

ficos y "diálogos" Xtlatolli, respectivamente axaantlatolli), o sea 

reproducciones exhaustivas de los discursos y consejos entre nob-

les, pueblos y dioses. Los principios de composición y las espe-

cies de representación no pueden ser aplicados indiferentemente 

a todas las épocas históricas y reflejan una extraña concepción 

del espacio y del tiempo. Estas dos dimensiones son considera-

das como estrechamente entrelazadas y determinadas respecto a 

su contenido: espacio y tiempo ejercen un influencia directa 

sobre los sucesos que en ellos acontecen. Cada lugar tiene, 

o puede tener su propio tiempo, o recuento anual: la relación 

que de una tribu le da a un lugar posteriormente capturado por 

ella está preestablecida desde la creación; la toma de tierras, 

comparable hasta cierto punto con aquella del Antiguo Testamen-

to, viene a ser un acto religioso y señala una etapa importan-

te en la historia. Es por eso que las diversas fuentes históri-

cas generalmente se limitan a reproducir la historia de una uni-

dad espacio-temporal, y de las tribus y dioses que le son adju-

dicados, vale decir la historia de una "comunidad" (altepetl), 
cuyo punto de vista a menudo es sostenido con extremada clari-

dad. 
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El segundo capítulo analiza las distintas concepciones históri-

cas de las fuentes literarias más importantes, considerando so-

bre todo una posible influencia de representaciones y valoriza-

ciones cristianas. En eso resulta que el punto de vista del 

altepetl descrito ciertamente hace tendenciosa la descripción de 

situaciones profanas, p.ej. descripción de la participación que 

diversos altepetl tuvieron en una victoria, pero en el terreno re-

ligioso influye principalmente en la selección, apenas si en la 

valorización. Donde a pesar de todo se muestra una cierta tenden-

cia a destacar positivamente determinadas corrientes religiosas 

y cultos, para juzgar a otras en cambio en forma negativa, siem-

pre se puede comprobar como punto de partida una intención deter-

minada ya por el cristianismo. De ello empero surgen recién rela-

tivamente tarde concepciones históricas acabadas en sí. Mientras 

que los Anales Históricos de la Nación Mexicana y la Historia Tol-

teca-Chichimeca apenas si mencionan el cristianismo, manteniendo 

con respecto a la Conquista ex profeso un criterio autóctono, 

viene a ser en orden cronológico la Historia de los Reinos el 

primer texto azteca en el que la representación respectivamente 

la valorización de la religón nativa parece ser influida, aunque 

apenas, por el cristianismo. En cambio en el Códice Aubin 1576, 

a pesar de que se le da gran importancia a los acontecimientos 

eclesiásticos de los primeros tiempos de la Colonia, no se encuen-

tra ningún indicio de que el cristianismo le haya estampado su 

sello a la exposición, sino que, por el contrario, éste a su vez 

es entremezclado con rasgos de la antigua religión. Entre los 

cronistas posteriores son Tezozomoc y Camargo los que representan 

las posiciones más extremas. Tezozomoc crea por ultima vez una 

imagen tradicional de la historia nacional azteca, centrada en 

la adoración de Huitzilopochtli, confrontándola con la ideología 

de los conquistadores. Camargo en cambio se esfuerza por incorpo-

rar lo más ampliamente posible su argumentación y modo de ver 

cristianos y considera sólo la historia política de Tlaxcala co-

mo un nexo entre el tiempo antiguo y el nuevo. En Ixtlilxochitl 

y Chimalpahin se muestra en comienzos un problema que hoy en día 

resulta decisivo para la asi llamada teología "autóctona" de las 

iglesias jóvenes, como ser el problema de la posición y legitima-

ción de la propia historia dentro del plan cristiano de salvación. 
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Mientras que Ixtlilxochitl resuelve el problema diferenciando 

la religión de Tezcoco claramente de la de México, describién-

dola al igual que la figura y el mensaje de Quetzalcoatl como 

praeparatio evangelioa, y transformándola por eso mismo, se esfuer-

za Chimalpahin por situar la historia mexicana, en cuanto a sus 

elementos típicos, también teológicamente a un mismo nivel con 

la historia cristiana-occidental. En ello se insinúa el proble-

ma de una posible legitimación del paganismo dentro de la uni-

dad de la creación que presume el cristianismo. En estas obras 

de los cronistas posteriores se añade a la exposición de la his-

toria en el marco de la antigua concepción histórica mexicana el 

intento de una integración parcial o por los menos una confronta-

ción deliberada con el cristianismo y su teología de la historia. 

Por lo tanto se está realizando aquí en el campo de la historia 

de ideas un proceso similar al que ocurre en las artes plásticas, 

donde a causa de la unión entre elementos estilísticos mexicanos 

y europeos por un cierto tiempo volvió a nacer un estilo propio. 

Si se tiene en cuenta estas peculiaridades de las fuentes, re-

sulta una concepción .histórica relativamente homogénea, en la 

que el grupo de los dioses nacionales, como ser Huitzilopochtli, 

Quetzalcoatl, Tezcatlipoca, Mixcoatl, asi como el dios supremo, 

Ipalnemaoa, ya sea conjuntamente, ya sea en oposición unos con 

otros, dirigen la historia de las diversas tribus desde el prin-

cipio. 

El tercer capitulo se ocupa de la relación entre creación e his-

toria, la que en la concepción del universo de los aztecas des-

empeña un papel preponderante. La creación participa en la his-

toria respecto al contenido como a la forma - ella es una parte 

de los textos históricos, su representación se atiene a los prin-

cipios de composición y a las especies de la representación his-

tórica. Los dioses nacionales que dirigen la historia son tam-

bién los protagonistas de la creación; los detalles de su acti-

vidad creadora - palabra, prefiguración y magia - son también 

característicos para su actividad en la historia. Creación e his-

toria están unidos además por la idea de la oreatio continua, vale 

decir la idea de que los sacrificios al sol, realizados en un 

comienzo por los dioses, tienen que seguir llevándose a cabo por 
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los hombres, que por los demás sólo fueron creados para este pro-

pósito, para asegurar la subsistencia del mundo y demorar el oca-

so de la actual última era universal, a la que precedieron ya 

otras cuatro etapas de la creación. Condición previa inevitable 

para la ejecución de estos sacrificios es la guerra, que asimis-

mo es utilizada especialmente para este propósito. La conserva-

ción del mundo entonces no depende, como a menudo se supone, de 

una repetición constante del culto "eterno" y con ello de un cri-

terio histórico estático o por lo menos cíclico, sino más bien, 

en forma directa, del acontecer histórico único y diversificado 

y de su cambio. Es por eso que en la concepción azteca del uni-

verso hay que diferenciar entre el siempre inminente fin del 

mundo cósmico y las diversas finalidades históricas internas, 

las que - sean positivas como la toma de tierras y la expansión 

del imperio azteca, o negativas como el fin de algunos reinos -

provocan una demora del fin del mundo cósmico, haciendo avanzar 

el proceso dialéctico de la historia. 

Las actividades de los distintos dioses de la historia se exami-

nan más detenidamente en el cuarto capitulo. Ahí resultan tres 

tipos diferentes, que continúan la actividad creadora de estos 

dioses, diferenciándolos de grupos de dioses similares. La his-

toria es dirigida en primer lugar por revelaciones transcenden-

tales, en las que los dioses le hablan a sus pueblos, prometen 

las metas a alcanzar y exigen el cumplimiento de sus órdenes. 

Este tipo de actividad de los dioses reviste rasgos de las reli-

giones proféticas. En segundo lugar actúan los dioses por el me-

dio de la presencia cúltica, vale decir una señal visible, gene-

ralmente el asi llamado "bulto sagrado" (tlaquimilolli), que es 

considerado como su "imagen" (teixiptla)j que transmite su presen-

cia real y que tanto puede convertirse en el sitio de sus revela-

ciones trascendentales,.como que también puede desempeñar un pa-

pel en la actuación inmanente. El tercer tipo, la actuación inma-

nente, complementa la actuación trascendental, en la que los dio-

ses intervienen en forma directa y a menudo sin que se les reco-

nozca en los acontecimientos. En ello desempeñan un papel decisi-

vo dos ideas diferentes: por una parte actúan los dioses a través 

de personas determinadas, que son consideradas como sus "imágenes" 
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y mantienen una relación especial y permanente con ellos. El 

concepto del teixiptla experimenta ahí una interpretación, que 

lo convierte en una expresión histórico-religiosa particular de 

la idea de la encarnación, que se diferencia tanto de los con-

ceptos cristianos de la encarnación como de los correspondien-

tes conceptos hindúes del cwatara. Además, los dioses aparecen 

por breves momentos en diferentes figuras, originando visiones 

fantasmales y "presagios" (tetzakuitl), que corresponden a la ac-

tividad de determinadas clases de magos humanos (náhualH), anun-

ciando y definiendo, al igual que las teofanias, de los dioses, 

el futuro. 

El quinto capítulo examina las funciones del rival humano de los 

dioses, del soberano. En su persona se unen teixiptla y náhualli. 
Por una parte es considerado como la "imagen", respectivamente 

el representante y vocero de los dioses, ostentando, por consi-

guiente, rasgos del reinado sagrado. Al mismo tiempo empero tie-

ne la posibilidad, más aún el deber, de reconocer la voluntad 

de los dioses con los medios del nahualli, y contrarrestarla en 

caso necesario. Esta misión se la denota especialmente en le 

reacción de los soberanos mexicanos ante la Conquista y sus se-

ñales previas. Moteuczoma II. en un comienzo trata de seguir el 

ejemplo de Quetzalcoatl y Huemac, refugiándose en el más allá 

ante el ocaso evidente de su reino. Las respuestas de Huemac em-

pero desaprueban este intento y en general el modo de vida de 

Moteuczoma, seííalando el ejemplo de otros reyes toltecas que 

tampoco optaron por esta salida. Luego trata Moteuczoma de se-

guir el ejemplo de Tezcatlipoca y Huitzilopochtli, induciendo 

al supuesto Quetzalcoatl a alejarse por medio de la magia. En 

vista de lo cual aparece el propio Tezcatlipoca, explicando lo 

infructuoso de esta empresa y señalando nuevamente el fracaso 

personal de Moteuczoma. Finalmente, Moteuczoma, de acuerdo con 

la fórmula de entronización, entrega el trono. Cuauhtemoc en 

cambio se esfuerza por situar la lucha contra los españoles den-

tro de la tradición de las guerras ordenadas por Huitzilopochtli. 

Para provocar una expresión de este dios, hace referencia a una 

batalla determinada en la cual la situación militar era análoga 
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a las circunstancias actuales pero que fue dominada con ayuda de 

Huitzilopochtli. 

Las reacciones frente a la Conquista ejemplifican otro elemento 

más típico aún que es tratado en relación con la estructura de 

la concepción histórica azteca en el sexto y último capitulo: la 

tipología. Esta idea se la atribuye por lo general sólo a asi 

llamadas concepciones históricas cíclicas. En el terreno azteca 

cumple con una doble función: es parte de promesas explícitas y 

es al mismo tiempo presagio en todo momento actualizable de un 

futuro aún desconocido. Este pensamiento combina la idea de una 

libre actuación de los dioses, que forman la historia según su 

voluntad, con la del tiempo como un factor causal, cuya influen-

cia sobre los acontecimientos se repite a intervalos regulares. 

La estructura de la concepción histórica azteca es, por lo tanto 

ni cíclica ni linear; más bien se la puede describir, si no se 

quiere prescindir de un modelo, como espiral. La historia pasa 

desde el comienzo de la creación por las eras universales y las 

metas históricas internas de la última era universal hasta el úl-

timo fin del mundo, atraversando una y otra vez las mismas cons-

telaciones espacio-temporales que determinan la actividad his-

tórica aparte de y junto a la actuación de los dioses. 

En vista de la diferenciación marcada y ampliamente difundida en-

tre el mito "no histórico" por un lado y la historia por el otro, 

diferencación que también ha determinado para fines apologéticos 

la confrontación de concepciones históricas cíclicas y lineares, 

la concepción azteca de la historia adquiere una relevancia nue-

va. En la concepción del universo de los aztecas - y probablemen-

te no sólo allí - el mito no sólo sirve de base y como condición 

previa para la realidad existente: también la va creando y forman-

do siempre dé nuevo y se despliega en el curso de la historia y 

a través de él. 
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